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NOTE. The Text of this work, with two or three exceptions, is taken entirely 
from the Holy Scriptures. 

The passages which appear in small type and italics are not absolutely 
essential to the Oratorio, but serve as connecting links between the various incidents, 
and thus to carry on the narrative uninterruptedly. 



I) AV I D 



AN OK AT OK 10. 



CHARACTERS REPEESEISTTED. 



MR HAL, ABIGAIL. BATHSHEBA 
AJIINOAM, NARRATOR . 
DAVID, JONATHAN . 
SAMUEL, SAUL, NATHAN . 
GOLIATH, ABISHAL ABNER . 



So i n't nut. 

Alio. 

Tenor. 

Bass, 

/lass. 



13 



fV'RT 



I". 



INTRODUCTION. 
WSTRIIEJKTAL 

AU<a/i etto Pastorale. 

No. I. RECITATIVE, SOLI and CHORUS. 

NARRATOE — SAMUEL. 
(Paye 3.) 

I. Samuel XVI. 

N ARE A TOR. (1) And the Lord said unto Sa- 
muel, How long 1 wilt thou mourn for 
Saul, seeing* I have rejected him from 
reigning over Israel? fill thine horn 
with oil, and go, I will send thee to 
Jesse the Bethleheinite: for I have 
provided Me a king among his- sons. 

SAMUEL. (2) (And Samuel said) How can I go? 
if Saul hear it, he will kill me. 

NAEEATOE. And the Lord said, Take an heifer 
with thee, and say, I am come to 
sacrifice to the Lord. (3) And call 
Jesse to the sacrifice, and I will shew 
thee what thou shalt do: and thou 
shalt anoint unto Me him whom I 
name to thee. 

CHORUS. (4) And Samuel did that which the 
Lord spake, and came to Bethlehem. 
And the elders of the town trembled 
at his coming, and said, Com est thou 
peaceably? 

SAMUEL. (5) (And he said) Peaceably: 1 am 
come to sacrifice unto the Lord; 
sanctify yourselves, and come with 
me to the sacrifice. 

CHORUS. And he sanctified Jesse and his sons, 
and called them to the sacrifice, 
(6) And it came to pass, when they 
were come, that lie looked on Eliab, 
and said. 



'< SAMUEL. Surely the Lord's anointed is before 
him. 

NARRATOR. (7) But the Lord said unto Sa- 
muel, Look not on his countenance, 
or on the height of his stature: be- 
cause I have refused him: for the 
Lord seeth not as man seeth; man 
looketh on the outward appearance, 
but the Lord looketh on the heart. 

j No. 2. CHORAL RECITATIVE and CHORUS. 

RECITATIVE. 

SAMUEL — NARRATOR. 
(Page ( J.) 

' CHOR. REGIT. (8) Then Jesse called Abinadab, 
and made him pass before Samuel. 

t And he said, 

j SAMUEL. Neither hath the Lord chosen this. 

; CHOR. REGIT, (J)) Tben Jesse made Sl.ammah 
to pass by. And he said, 

; SAMUEL. Neither hath the Lord chosen this. 
CHOR. REGIT. (10) Again, Jesse made seven 
of his sons to pass before Samuel. 
(11) And Samuel said unto Jesse, 
Are here all thy children? 
And he said, There remaineth yet 
the youngest, and, behold, he keopeth 
the sheep. And Samuel said unto Jesse, 
Send and fetch him: for we will not 
sit down till he come hither. 
CHORUS. (12) And he sent, and brought him in. 

Now he was ruddy, and withal of a heantiful 
countenance, and goodly to look to. 

NARRATOR. And the Lord said, Arise, anoint 
him, for this is lie. 
(UP) Then Samuel took the horn of oil, and anointed 
him in the midst of his brethren; and the 
spirit of the Lord' came upon Darid from that 
day forward. So Samuel rose up, and weid, 
to Hawaii. 



SAMUEL. 
CHORUS. 
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DAVID. 



No. 3. CHORUS. 

(Page 11.) 

(14) Put the spirit of the Ltwd departed frtnn Saul 
and tnt rril spirit front lite Lord troubled hint. 

(in) And Saul's scrrmil* said unto hint. 

CHORUS. Lehold now, an evil spirit from (Sod 
tronbleth thee. (Hi) Lot our lord 
now command thy servants which 
are hefore thee, to sock out a man, 
who is a cunning player on an harp: 

CHOK. h'KCTT. And it shall come to pass, when 
the evil spirit from God is upon thee, 
that he shall play with his hand. 
and thou shnlt he well. 

No. 4. RECITATIVE. 

SAUL and one of his SERVANTS. 

(Page 33.) 
(17) And Satd- satd unto his sereants. 
SAUL. Provide me now a man that can play 

well, and bring him to me. 

(15) Thru ansteered one- of ihc sereants and said. 
SAUL'S SERVANT. Behold, J have seen a 

son of Jesse the Bethlehemite, that 
is eunning in playing, and a mighty 
valiant man, a man of war, and pru- 
dent in matters, and a comely person, 
and the Lord is with him. 
(33) A ltd Saul sat I (o Jesse, saying. 
SAUL. Let David, I pray thee, stand before 

me; for lie hath found favor in my 
sight. 

(3X) And it came- lit pass, when lliv evil spirit from 
(rod was upon Satd, that David tool' an harp, 
and platjed with his hand: so Saul teas re- 
freshed, and teas irrll. and the ceil spirit de- 
parted front hint. 

No. 5. SYMPHONY 

representing the gathering of the Armies of 
Saul and the Philistines. 

RECITATIVE. 

(IOLIATH — DAVID SAUL. 

CHORUS. 

(Patfe 30.) 

1. Samiud XVI l. 
(J) Note the Philistines gathered together their 
armies to battle. (3) And Hani and the 
■men of Israel vrre (fathered together, and 
pitched by the valley of FJah, d'e. (3) And 
the Philistines stood on a mountain on the one 
side, and Israel stood on a mountain on the 
other side. (4) And there vent out a champion 
out of the camp of the Philistines, named 
Goliath of Gath. whose height was site cubits 
and, a span. 

(S) And he stood and cried unto the armies of 
Israel, and said unto them, 

GOLIATH. Why are ye come out to set your 
hattle in arravV am not I a Phi- 



listine, and ye servants to Saul? 
choose you a man for you, and let 
him eome down to me. ([)) If he bo 
able to fight with me, and to kill 
me, then will we be your servants: 
but if I prevail against him, and kill 
him. then shall ye he our servants, 
and serve us. (10) I defy the armies 
ol Israel this day; give me a man, 
that we may fight together. 

(It) }\'heu Saul and all Isnol heard those words 
of the Philistine, the// were dismayed- and sore 
afraid. (I 'J) Note Pa rid teas the son of Had 
Fphrathiie of Bethlehem- Jtidah, tehose nana 1 
teas Jesse: and he had eight sous. 

(11) And Da rid teas the yonntft'sf ,■ and the three 
■ eldest followed Satd. (In) Tint David went 
and ret n turd from Saul to feed his father'* 
sheep at Pet/dehem. (10) Ant I the Philistine 
drew near morn in/} and erening and presented 
himself fort// da//s. (17) And Jesse said unto 
Da rid his son. tet'ke note few thy brethren an 
ephah of this /torched corn, and these ten 
foaces, a nil ran fo lite eamp to thy brethren. 

f/.O) .Note Saul, and they, antl all the men of Is- 
rael, were in the. valley of Plait, fighting with 
the Philistines. (20) And 1>a rid rose up early 
in the morning, and left the slieep with a 
keeper, and too/,; and went, as Jesse heal com- 
manded him: antl he came to the trench, as 
the host teas (joint/ forth to the fight, and 
shotded for the battle. (21) For Israel and 
the Philistines had ant lite battle in array, 
army against army. (22) And David left 
his earriatfe in the hand of the keeper of the 
carriage, and ran into the arm//, and came 
and. Sf dated his brethren. (2H) And as he 
talked ' with them behold there came up the 
champion. (21) And all the men of Israel, 
when they set/r the man, fled front him, and 
were sore afraid. (:>')) And the men of .Is- 
rael said, 

OHOR.nS. Have ye seen this man that is come 
lift? surely to defy Israel is he come 
up: and it shall be, that the man 
who killeth him, the king will en- 
rich him with great riches, and will 
give him his daughter, and make his 
fathers house free in Israel. 

(3d) And David spal'c to (he men that stood by 
him, say in//. 

DAVID. What shall be done to the man that 
killeth this Philistine, and taketh 
a, way the reproach from Israel? for 
who is he, that he should defy the 
armies of the living God? 

(37) And the people answered him after this manner, 
saying, 

; CHORUS. So shall it be clone to the man who 
killeth him. 

(38) And EUab his eldest brother heard when he 
\ spake unto the men; and FMaFs anger was 

kindled against Da/rid, d'C. (29) And {David 
said . what hare I now done? Is there not a 



DAVID 



II J. 



cause? (30) And he turned front him lotcard 
another and .spake after the .same wanner, 
i'-tt) And -when the words trere heard which 
Par id I spake, they rehearsed them before Maul: 
and he sent for him. (3:2) And Dae id said 
to Saul, 

DAVID. Let no man's heart tail because of 
him: thy servant will go unci light 
with this Philistine. 
ioH) And Saul said (o Da rid, 

SAUL. Thou art not able to go against this 

Philistine to light with him: tor thou 
art but a youth, and ho a man of 
war from his youth. 

(34) And Dacid said nulo Saul. 77/// sereant kept 
ft is father x sheep, and there came a lion, and 
a bear, and took a lamb out of the flock: 
(33) Aral I treul out after him, and smote 
him. <end delieered if out of his mouth: and 
when he arose against me, I caught him by 
fit's beard, and smote /tint, and slew him. 

DAVID. (36) Thy servant slew both the lion 
and the bear: and this uneireunieised 
Philistine shall be as one of them, 
seeing ho hath defied the armies of 
" the living God. (37) Moreover, the 
Lord that delivered me from the lion 
and the bear, He will deliver me out 
of the hand of this Philistine. 
And Saul said unto Da rid, 

SAUL. Go, and the Lord be with thee. 

(3&) And Said armed David with iris armour. 
(30) And I) arid girded his sword, upon his 
termour. and he assayed to go: for fie had not 
prored it. And Dacid said unto Saul, I can- 
not go teith these; for I have not proced them. 
And Dacid put them off him. (40) And he 
took his staff in his hand, and chose him fire 
smooth stones out of the brook, and put them 
in a shepherd's bag which he had, even in a 
scrip; and his sling was in his hand; and he 
drew near to the Philistine. (41) And the 
Pfiilistine came on and drew near unto Dacid; 
and the man that bare the shield went before 
him. (42) And when the Philistine looked about, 
and saw Dacid, he disdained him ; for he ic as 
but a youth, and ruddy, and of a fair coun- 
tenance. (43) And the Philistine said unto 
David, 

GOLIATH. Am I a dog, that thou comest to me 
with staves? 
And the Philistine cursed Dacid by fits gods. 
(44) And the Philistine said to David, 

Come to me, and I will give thy 
flesh unto the fowls of the air, and 
to the beasts of the field. 
( 13) ill ten said Dacid to the Philistine. 
DAVID. Thou comes t to me with a sword, 
and with a spear, and Avith a shield: 
but I come to thee in the name of 
the Lord of hosts, the God of the 
armies of Israel , whom thou hast 
delied. (46) This day will the Lord 



deli 



thee into mine hand: and I 



will smite thee, and tahe thine head 
from thee: ami I will give the ear- 
eases of the host of the Philistines 
this day unto the fowls of the air, 
and to the wild boasts of the earth; 
that all the earth may know that 
there is a God in Israel. (4-.1) And 
all this assembly shall know that the 
Lord saveth not with sword and 
spear: for the battle is the Lord's and 
\lo- AvilT give you into our hands. 

(4S) And it came fo jtass, when the Philistine 
arose and came and drew nifjh to -meet Dacid, 
that Dacid fat sled, and ran toward the army 
io meet I he, Philistine. (4.!)) And Dacid put 
his hand in ft is bat/, and took thence a stone, 
and slang it, and smote the Philistine- in fit's 
forehead, thai the stone sank into his forehead: 
and fie fell upon his face to the earth. (30) 
So Dacid precailed (tree the Philistine -with 
a sling and wit It a stone, and smote I he Phi- 
listine and slew him: but there -teas no sword 
in the hand of Dacid. (31) The re/ ore Dacid 
ran and stood upon, the Piiilistine, and took 
his sword, and. drew it out of I he sheath 
tfiereof, and slew hint, and cut off fit's head 
therewith. And when the Philistines sate their 
champion was deatl, they /ltd. (3:J) And the 
men of Israel and of Jtalafi arose, and 
shouted. 

CHORUS. Rejoice, O Israel, for he hath slain 
the might v Philistine. 

Job XX XVI L 
(5) God thundereth marvellously with 
His voice: great things doeth He, 
which we cannot comprehend. 

Psalm XLVLL 
(2) Lor the Lord most high is ter- 
rible: (3) He shall subdue the people 
under us, and the nations under our 
feet. 

No. 6. MARCH and DANCE. 

CHORUS of WOMEN. 

RECITATIVE. 

SAUL — DAVID. 

CHORUS. 

(Paife HO.) 

I. Samuel XVIIL 

MARCH. (3) And David went out whithersoever Saul 

ana sent him, and he behaved himself wisely: and 

DANCE. Said set him over the men of war, and he 

■teas accepted in the sight of all the people, 

and also in the sight of Saul's servants. 

(6) And it came to pass as they came, when 

David wat returned from the slaughter of the 

Philistine, that the women came out of all 

cities of Israel, singing and dancing, to meet 

king Saul, -with labrets, with joy, and with 

instruments of musick. (7) And the women 

answered one another as they played, and said, 

CHORUS of WOMEN. Saul hath slain his 
thousands, and David his ten thou- 
sands. 
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(S) And Satd teas rertf terolh , and the sag fug 
displeased him: and he said, 

SAD I j. Tlioy have ascribed unto David ten 

thousands, and to me they have as- 
cribed but tlionsands; and what can 



nave more 



tb an the bingdc 



(V) And Said eged Bar id from that da// and 
forward. (10) And. it came to paw on the 
morrow, that the eril spirit from God came 
upon Saul, and he prophesied in the midst of 
(he house: and Da rid plat fed trilh his hand, 
as <d other times: and there teas a jareliu in 
Said's hand. 

CIIOKUS. (20) And Miehal, Saul's daughter, lov- 
ed David : 

and the tf told Saul, ami the thintf pleased him. 
(Jl) And Saul said, 

SAUL. I will give liim her, that she may 

he a snare to bini, and that the 
band of tbe Philistines may he 
against him. 
Wherefore Saul said to Da rid. 

Thou shalt this day be my son-in-law. 
CPJ) And Said commanded- his scrrauts, sagint/, 

SAUL and CHORUS. Commune with David 
secretly and say, Behold, the king- 
hath delight in thee, and all his ser- 
vants love thee; now therefore be 
the king's son-in-law. 

(:*;.>) And Stud's serrants sjxtke tJtosc words in the 
ears of Daritl, and Darid said, 

DAVID. Seemeth it to you a light thing to 
he a king's son-in-law, seeing that I 
am a poor man, and lightly esteemed? 1 

No. 7. RECITATIVE and AIR. 

JONATHAN. 

(Page 71.) 

]. Samuel XIX. 
(J) And Said spake to Jonathan fit's son, and to 
all Ids ser rants, that the if should hill Darid. 
(") Bid Jonathan delighted much in Dae id: 
and told Darid, saying, 

JONATHAN. (2) Saul my father seekefb to 
kill thee; now therefore, I pray thee, 
take heed to thyself until the morn- 
ing, and abide in a secret place, 
and hide thyself. (3) And 1 will go 
and stand before my father in the 
field where thou art, and I will com- 
mune with my father of thee; and 
what 1 see, that will I tell thee. 

(,l) And Jonathan spake good, of Darid, unto 
Saul his father, and said unto him. 

Let not the king sin against his ser- 
vant David: because he hath not 
sinned against thee, and because his 
works have been to thee-ward very 
good: (5) For he did put his life in 
his hand, and slew the Philistine. 



and the Lord wrought a great sal- 
vation for all Israel: thou sawest it 
and didst rejoice: wherefore then wilt 
thou sin against innocent blood, to 
slay David without a cause? 

(J/) And Saul hearkened unto the roice of Jo- 
nutltan: and Satd su'arc, 

SAUL. As the Lord liveth, he shall not he 

slain. 

No. 8. SYMPHONY. 

RECITATIVE. 

MICHAL. 

(Page 7">.) 

L Samuel XIX. 
(7) And Jonathan called Darid, and Jonathan 
shewed him all those things. A:nd Jonathan 
brought Darid to Saul, and he was in Iris 
presenci', as in times past. (8) And there teas 
war again: find Darid /rent out, and fought 
with the Philistines, and. sletr them with a 
great slaughter: and theg fled from him. 
(V) And the eril spirit from the Lord teas 
apon. Saul , as he sat in his house with his 
jareliu in his hand: and David jilttt/ed tcith 
his hand, (lo) And Satd sought to smite 
Darid eren to the wall tcith the javelin; but 
he sli]tpcd a/rag out of SauVs presence. (1.1) 
Saul also sent messengers unto Darid's house, 
to watch him, aud to slag him in the morning: 
and Miclial, Darid' s teife, told, him, saging, 

MICHAL. If thou save not thy life to night, 
to morrow thou shalt be slain. 

(Is) So Darid fled, and escafwd, and came to Sa- 
muel to Jtamah, and fold him all that Satd 
had done to him. 



No. 9. AIR. 

MICHAL. 

(Page 7\h) 



Psalm XLI. 

| MICHAL. (2) Tbe Lord will preserve him, and 
keep him alive, and he shall be 
blessed upon the earth. 

No. 10. CHORUS. 

(Page HI.) 

; CHOKUK. And he shall be blessed upon the 
j earth. 

No. II. PRAYER. 
| RECITATIVE and SOLO. 

j DAVID. 

; (Page US.) 

Psalm XII J. 
i DAVID. (1) How long wilt Thou forget me, 
Lord? How long wilt Thou hide 
! Thy face from me? (2) How long 

j shall I seek counsel in my soul, and 

I be so vexed in my heart? bow long 

\ shall mine enemies triumph over me? 



DAvrn. 



V 



{',)) Consider, and hear me, O Lord 
my God: lighten mine eyes, that I 
sleep not in death. (4) Lest mine 
enemy say, I have prevailed against 
him: for if I be cast down, they 
that trouble me will rejoice at it. 
(5) But my trust is in Thy mercy: 
and my heart is joyful in Thy sal- 
vation. 

No. 12. CHORUS. 

(Page !)<>.) 

CHORUS, [jet us sing* of the Lord, because He 
hath dealt so loviugly with him: yea, 
let us praise the Name of the Lord 
Most Highest, 



PART II. 

No. 13. QUARTET and CHORUS. 
SOLO. 

1) A V I D. 

(Page 104.) 

[. Samuel XXV. 
(!) And Samuel died; and nil the Israelites we re 
(fathered together, and lamented him, 

CHORUS. QUAKTET. Mourn, Israel, for Sa- 
muel is dead. 

DAVID. CHORUS. He hath performed the works 
of the Most High, and the Lord hath 
taken him to everlasting* rest. 

No. 14. RECITATIVE, SOLO and CHORUS. 

DAVID — NARRATOR. 

(Page 110.) 

L Samuel XXV. 
0~>) And Da eld sent out ten young men, and Da- 
rid xaid unto the youny men. 

DAVID. Get you up to Carmel, and go to 
Nabal, and greet him in my name: 
(6) And thus shall ye say to him, 
Peaee he both to thee, and to thine 
house ; and unto all that thou hast. 
(8) Give, 1 pray thee, whatsoever 
cometh to thine hand unto thy ser- 
vants, and to thy son David. 

CHORUS of YOUNG MEN. Peace be both to 
thee, and to thine house, and unto 
all that thou hast. Give, I pray 
thee, whatsoever cometh to thine 
hand unto thy servants, and to thy 
son David. 

NARRATOR. (10) And Nabal answered David's 
servants, and said, who is David? 
and who is the son of Jesse? there 
be many servants now a days that 



break away every man from his 
master. (11) Shall I then take my 
bread, and my water, and my flesh 
that I have killed for my shearers, 
and give it unto men, whom I know 
not whence they be? 

( 1:1) So Dae id's young men turned their way, and 

j went again, and came and told him all those 

! sayings. (13) And Dae id said, unto his men, 

Gird ye em every man his sword. And they 

' girded on every man his sword; and ]>avid 

also girded on his sword: and there went up 

after Da rid about four hundred men; and, two 

hundred abode by the stuff'. (14) But one of the 

young men told Abigail, NabaVs wife, saying. 

No. 15. SOLO and CHORUS. 

(Page 1)4.) 
| BASS SOLO. Behold, David sent messengers out 
I of the wilderness to salute our master: 

> CHORUS. Behold, David sent messengers out 

of the wilderness to salute our master: 
| and he railed on them. (15) But the 

| men were very good unto us. (16) 

| They were a wall unto us both by 

night and day, all the while we wore 
! with them keeping the sheep. (17) 

Now therefore know and consider 

Achat thou wilt do; for evil is deter- 
; mined against our master, and against 

all his household: for he is such a 

son of Belial, that a man cannot 

speak to him. 

No. 16. RECITATIVE and SOLI. 

ABIGAIL. 

(Page 122.) 

1. Samuel XXV. 
(18) Then Abigail made haste, and took ttro hun- 
\ dred loaves, and two bottles of trine, and five 

1 sheep ready dressed, and five measures of par- 

ched corn, and tin hundred clusters of raisins, 
and two hundred cakes of figs, and laid them 
on asses. (IV) And she said unto her servants, 

ABlGxVlL. Go on before me; behold, I come 
after you. 
But she told not her husband Nabal. (20) And 
it urns so, as she rode on the ass, that she 
came down by the covert of the hill, and , be- 
hold, David (end his men came down against 
her; and she met them. (21) Now David had 
said, surely in vain have I kept all that this 
fellow hath in the wilderness, so that nothing 
was missed of all that pertained, unto him, 
and he hath requited me evil for good. (22) 
So and more also do God unto the enemies 
of David, if I leave of all that pertain to 

i him by the morning light any that remain 

against the wall. (23) And when Abigail saw 
David, she hasted, and lighted off the ass, and 
fell before David: on her face, and bowed her- 

\ self to the ground. (24) A nd fell at his feet, 

j and said, 

ABIGAIL. Upon me, my lord, upon me let this 
i iniquity be: and let thine handmaid, 
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I pray thee, speak in thine audience. 

(25) Let not my lord, I pray thee, 
regard this man of Belial: for as his 
name is, so is lie; Nabal is Iris name, 
and folly is with him; hut I, thine 
handmaid, saw not the young men 
of my lord, whom thou didst send, 

(26) Now therefore, as the Lord liv- 
eth, seeing He hath withholden thee 
from coming* to shed blood, let thine 
enemies, and they that seek evif to 
my lord, be as Xabal. 

(30) And it shall come to pass, when 
the Lord hath done to thee according 
to all the good lie hath spoken, and 
shall have; appointed thee ruler over 
Israel: 

(JM) and have dealt with thee, then 
remember thine handmaid. 

(3;J) And David said to Abigail, Blessed be the 
Lord Qod of Israel, which sent thee litis da}/ 
(a meet me: 

(33) And it came (a pass about ten dags after 
that the Lord smote Nabal, that he died. 

No. 17. ARIA. 

NARRATOR. 

QUARTET and CHORUS. 

(Page 1:>7.) 

1. Annuel XXV. 

NARRATOR. (-J9) And when David heard that 
Nabal was dead, he said. Blessed be 
the Lord God, that hath jdeaded the 
cause of my reproach from the hand 
of Nabal, 
QUARTET. And hath kept His servant from evil: 
CHORUS. For the Lord hath returned the 
wickedness of Nabal on his own head. 

No. 18. CHORAL RECITATIVE. 

TENORS and BASSES. 

RECITATIVE and SOLI. 

DAVID — ABISHAI — ABNER — SAUL. \ 

(Page 13;}.) \ 

I. Annuel XXV [. 
it) And the Ziphites cjime unto Saul to Gi- , 
heah, saying. 

CHOR. RECIT. Doth not David hide himself I 
in the hill of Hacbilah, which is be- ; 
fore Jeshimon? 

CJ) Then Saul arose, and /cent down to the wilder- 
ness to seek David. 01) And Saul pitched \ 
in the hill of Hachilah. But David: abode in | 
the wilderness and saw that Said came after i 



him. (A) David therefore sent out spivs. 
('») And caine to the place where Saul had 
pitched, (tint beheld the place where Saul lag, 
and Abner the captain of his host: and Saul 
lag in the trench, and the people pitched round 
about him. ((>) Then David said to Ah imelecJt. 
and (o Abishai, 

DAVID. Who will £-n with me to Saul to the 

camp? 
. [.ml Abishai said, 
ABISJLVL 1 will go with thee. 

(7) So Uavid and Abishai came to (he people bt/ 
night: and . behold , Saul lag sleeping within 
the trench, and his spear stitch in the ground 
(d his bolster: but Abner and. the people lag 
round about him. (S) Then said Abishai to 
David, 

ABISIIAJ. (Jod hath delivered thine enemy into 
thine hand this day: now therefore 
let me smite him, 1 pray thee, with 
the spear even to the earth at once, 
and 1 will not smite him the second 
time. 
(V) And Darid said to Abishai. 

DAVID. Destroy him not: for who can stretch 
forth his hand against the Lord's 
anointed, and he guiltless? 

( JO) J Jar id said furtheemnre, As the Lord tiveth, 
the Lord, shall smite him: or his dag shall 
conn' to die: or he shall descend into battle, 
and perish. 

(11) The Lord forbid that I should 
stretch forth mine hand against the 
Lord's anointed: but, I pray thee, take 
the spear that is at his bolster, and 
the cruse of water, and let us go. 

(J, 'J j S(t Darid fool: the spear and the cruse of 
water: and flag gat them a wag, and no man 
saw it, nor knew it, neither awaked: because a 
deep sleep from the Lord was upon them. 
(1.3) Then Darid, went over to the other side, 
and stood on the top of an hill afar off. 
(14) And cried to the people, and to Abner sag i up, 

Ans we rest thou not, Abner V 
Han Abner answered and said, 
ABNER*. Who art thou, that eriest to the king? 

(17)) And David said to Abner, 
DAVID. Art not thou a valiant man? and 
who is like to thee in Israel? where- 
fore then hast thou not kept thy 
lord the king? tor there came one 
of the people in to destroy the king 
thy lord. (10) As the Lord liveth, 
ve are worthy to die, because ye 
have not kept your master, the Lords 
anointed. 
(17) And Saul knew Dae id's voice, and said, 
SAUL. Is this thy voice, my son David? 

And David, said, 
DAVID. It is my voice, my lord, king. 
(18) Wherefore doth my lord thus 
pursue after his servant? for what 
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have I done? or what evil is in mine 
hand? 

cJl) Thru said Saul. 
SAUL. I have sinned: return, my son Da- 

vid: for I will n<> more do thee 
harm, because my soul was precious 
in thine eyes this day: (25) Blessed 
he thou, my son David: thou shaH 
both do great thing's, and also shalt 
still prevail. 

No. 19. RECITATIVE. 

NARRATOR, 

( Pa V fi U1 ') L Samuel XXXI. 
NARRATOR. (1) Now the Philistines fought 
against Israel; and the men of 'Israel 
fled, and fell down slain in mount 
Gilboa. (3) And the battle went 
against Saul, and he was sore wound- 
ed of the archers. (4) Then said 
Saul unto his armour-bearer, Draw 
thy sword, and thrust me through 
therewith. Hut his armour-bearer 
would not; for he was sore afraid. 
Therefore Saul took a sword and 
fell upon it. (5) And when his ar- 
mour-hearer saw that Saul was dead, 
he fell likewise upon his sword, 
and died with him. 

No. 20. TRIO and CHORUS. 
SOLI. 

ABIGAIL — AHINOAM -~ DAVID. 
(Pay* 144.) 1L Saniuel T 

ABIGAIL. AHINOAM. DAVID. (24) Ye daugh- 
ters of Israel, weep over Saul, who 
clothed you in scarlet with other 
delights. 

CHORUS. (25) How are the mighty fallen in 
the midst of battle! 

DAVID. Jonathan, thou wast slain in thine 
high places. (26) I am distressed for 
thee, my brother Jonathan: Aery 
pleasant hast thou been unto me: 
thy love to me was wonderful,- pas- 
sing the love of women. 

ABIGAIL. AHINOAM. DAVID. Ye daughters 
of Israel, weep for Saul. 

CHORUS. (27) How are the mighty fallen, and 
the weapons of war perished! 

No. 21. RECITATIVE. 

NARRATOR. 

(Page 160.) n gamud IL 

NARRATOR. (1) And it came to pass after 
this, that, David enquired of the Lord, 



saying, sliall I go up into any of 
the cities of Judah? And the Lord 
said, Go up unto Hebron. (2) So 
David took Ahinoam and Abigail and 
went up thither. Ui) And his men 
that were with him did David bring 
up, every man with his household. 

No. 22. CHORUS and RECITATIVE. 

NARRATOR. 

(Paqe 1'k'Jj ,- r /, i A ^ 

1 -' l.L. hanmel \ . 

(/) Then came all the tribes of Israel In I tariff 

auto Hebron, and spake, sat/in</, 

CHORUS. Behold, we are thy bone and thy 
flesh. (2) Also in time past, when. 
Saul was king over us, thou wast 
he that I oddest out and bronghtest 
in Israel: and the Lord said to thee, 
Thou shalt i'eed My people Israel, 
and thou shalt bo a captain over 
Israel. 

NARRATOR. (3) So all the elders of Israel 
came to the king to Hebron; and 
king David made a league with them 
before the Lord: and they anointed 
David king over Israel. * 

No. 23. DAVIDS ENTRY INTO 
JERUSALEM. 

INTRODUCTION and CHORUS. 

(Patie Hi;}.) 

(1) 

CHORUS. Jerusalem the golden! 

With milk and honey blest: 
Beneath thy contemplation 

Sink heart and voice oppress 
I know not, oh! I. know not 

What joys await us there: 
What radiancy of glory, 

What bliss beyond compare! 

(2) 
They stand those halls of Sion, 

All jubilant with song, 
And bright Avith many an angel, 

And all the martyr throng: 
The Prince is ever in them, 

The daylight is serene. 
The pastures of the blessed 

Are decked in glorious sheen. 

There is the throne of David, 

And there from care released, 
The shout of them that triumph, 

The song of them that feast; 
And they, who with their Leader 

Have conquered in the light, 
For ever and for ever 

Are clad in robes of white. 
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No. 24. RECITATIVE, SOLI and CHORUS. 

NATHAN - DAVID — BATHS ITE HA. 

< Paye I (UK) 

1. Kings J. 
if) Now kiny Dae id teas old ami stricken in 
//cars. (/)) Then Adonijah, the son of Jlayyitlt, 
exalted, himself, sayiny, I will be kiny: anil 
he prepared himself chariots mtd horsemen, 
and fifty men to ran before him, (U) And 
slae sheej} and oxen, (end called all his brethren, 
and all the kinys servants. (10) But Nathan, 
the prophet, and Benaiah, and the miyhty 
men, and Solomon his brother he called not. 
(11) Wherefore Nathan spake unto Jiathsheba, 
the mother of Solomon, sayiny, 

NATHAN. Hast thou not hoard that Adonijah, 
the son of Haggith, doth reign? and 
David our lord knoweth it not? (12) 
Now therefore come, let me, 1 pray 
thee, give thee counsel, that thou 
mayest save thine own life, and the 
life of thy son Solomon. (13) Go, 
and get thee in unto king David, 
and say unto him, Didst not thou, 
my lord, king, swear unto thine 
handmaid, saying, assuredly Solomon 
thy son shall reign after me, and he 
shall sit upon my throne? why then 
doth Adonijah reign? (14) Behold, 
while thou yet talkest there with the 
king, 1 also will conn 1 in after thee, 
and confirm thy words. 
(Jo) And Bathsheba went in unto the kiny, (Hi) and 
did obe is fence. And the kiny said. 

DAVID. What wouldest thou? 
(17) And she said unto him, 

BATHSHEBA. My lord, thou swarest by the 
Lord thy God unto thine handmaid, 
saying, Assuredly Solomon thy son 
shall reign after me, and he shall 
sit upon my throne. (18) Now, he- 
ll old, Adonijah rcigneth, and my lord, 
the king, thou k no west it not. 

(:>0) And thou, my lord, () kiny, the eyes of all 
Israel are upon thee, that thou should est tell 
them, who shall sit orb the throne of my lord 
the kiny after him. (:>!)) And the kiny steare, 
and said, 

DAVID. As the Lord liveth, that hath redeem- 
ed my soul out of all distress, even 
as I sware unto thee by the Lord 
God of Israel, so will 1 certainly do 
this day. 

(31) Then Bathsheba bowed trifh her face to the 
earth, and did reverence to the kiny, and said. 



BATHSHEBA. Let, my lord king David live 

for ever. 
(:■>:*) And kiny David said, 
DAVID. Call me Zadok the priest, and Nathan 

the prophet, and Benaiah the son of 

Jehoiada. 

And they came before the kiny. QVl) Hie kiny 
(dso said unto them, 

DAVID. Take with you the servants of your 
lord, and cause Solomon my son to 
ride upon mine own mule, and "bring 
him down to Gihon: (34) And let 
Zadok the priest, and Nathan the 
prophet anoint him there king over 
Israel: and blow ye with the trum- 
pet, and say, God save king Solomon. 
(,*)iY) Then ye shall come up after 
him, that he may come and sit upon 
my throne; for he shall he king in 
my stead: and 1 have appointed him 
to be ruler over Israel and over Judah. 

CV,)) And Zadok the priest took an horn of oil out 
of the taberiau'le, and anointed Solomon. And 
they Mete the trumpet: and all the people said, 

CHORUS. God save king Solomon. 

No. 25. AIR. 

DAVID. 

(Paae ISt.) 

L Kings II. 
(1) Note the days of David dreie niyli that he 
should die: and he charyed Solomon his son, 
say in y, 

DAVID. (2) I go the way of all the earth, 
be thou strong, and shew thyself a 
man: (3) And keep the charge of 
the Lord thy God, to walk in His 
ways, to keep His statutes, and His 
commandments, and His judgments, 
and His testimonies. 

No. 26. CHORUS. 

(Paye I8:i.) 

I. Hiron. XVI. 

CHORUS. (11) Seek the Lord and His strength, 
(25) For great is the Lord, and 
greatly to be praised: lie also is to 
be feared ahove all gods. Praise 
the Lord for evermore. (34) give 
thanks unto the Lord: for He is 
good, His mercy endureth for ever. 
Amen: 
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I. Samuel XVI. 1 



PART I. 
N? 1. Recitative, Solo and Chorus. 

NARRATOR — SAMUEL. 
"And the Lord said unto Samuel." 
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And Sam-uel did that which the Lord spake,and came to Beth-lehem. And the El - ders 
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^m 



§=^ 



nrT^^n 



\ 



servants which are be - fore 



thee, Let_ our lord 



now com 



$ 















I 



-fir- 






¥ 



£ 



J^fc 



^ 



i 



3^ 



:cz: 



16 



^P 



£ 



mand thy ser - 



$~\ r 



P^P 



* 



=te= 



vants which are be - fore thee, com- mand thy 



¥ 



i^ 



ip 



4 4 



mand thy ser - 
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* 



pm$ 



i 



^^ 



^ 



% 



^-%6- 



f*=* 



w^% 



wm 



m 



# 



d 



^ 



fc= 



l^jr-^r^ ' ftJ ft ^ : 



^=^ 



P P 



p ^F 



^ 



am^H*^/ f 1 f 1 r7n : ^ \ mm 



$ 



command thy ser - - vants 



to seek out a man who is a cun-ning 



1 



r^ 



«- I J J J i 



to 



command thy ser - - vants . 



to seek out a man who is a cun-ning 



r r r p p i fr r r p M r -f- ^ J * J j 



ser- - vants, to seek out a man, to seek out a man who is a cun-ning 



*e 



RFH 



gi r r n 



r ir r r-E- 



>i 



command thy ser - - vants . 



to seek out a man who is a cun-ning 



U Ui±± 



^^m 



Ja sip r. z 






wm 



j — ami 



^3^ 



tJ ^ 1*. 



^ 



J^l 



I 



±fl± 



J , J 



m 
i 



r r i ^~ 



4- — ^ 



R 



17 



play - - er up- - on an harp. 
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Verse 28. And it came to pass when the evil spirit from God was upon Saul, that David took an harp and played with 
his hand; so Saul was refreshed, and was well, and the evil spirit departed from him. 
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Verse 81. And David said to Saul 
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N? 6. March, Dance, Chorus of Women, 

Recitative. 

SAUL and DAVID. 



"Saul hath slain his thousands." 

I Samuel XVin. 5. And David went out whithersoever Saul sent him, and behaved himself wisely, and 
Saul set him over the men of war, and he was accepted of all the people, and also 
iu the sight of Sauls servants. 
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Verse B. And it came to pass as they came, when David was returned from the slaughter of the 
Philistines, that the women came out of all the cities of Israel, singing and dancing to 
meet king Saul, with tab rets, with joy, and with instruments of music. 
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I. Samuel XIX. 2. 

1. And Saul spake to Jonathan his son, and to 
all his servants, that they should kill David. 

2. But Jonathan delighted much in David and 
told him saying, 
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"Saul my father seeketh to kill thee." 
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Psalm XIII. 1-5. 
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"Let us sing of the Lord/' 
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